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JÓTÁLLÁS 

A készülékre 2 év garancia van. A garanciális időszakban a gyártó garanciát vállal minden gyártói hibára. A 

hiba előfordulása esetén a készüléket megjavítják vagy szükség esetén kicserélik. A garancia nem érvényes a 

helytelen használatból fakadó meghibásodásra, amennyiben a használó nem követi a használati utasításban 

leírtakat, illetve amennyiben a készülék harmadik fél által lett javítva. A jótállás az eredeti pénztárblokkal 

érvényes. Minden, a kopásnak kitett alkatrészre nincs érvényben a garancia. Amennyiben a készülék a 

garanciális két éven belül elromlik, a készüléket a pénztárblokkal együtt hozza vissza a boltba, ahol vette.  
 

Készülék típusszáma    
Modell    DO542FR 
 

Név ….................................................................................................................................................... 
 

Cím ….................................................................................................................................................... 
 

Vásárlás dátuma …................................................................................................................................. 
 

 

HULLADÉKKEZELÉS 

Ha az itt látható jel fel van tüntetve a terméken, illetve a 

csomagolásán, akkor a termék nem kezelhető háztartási 

hulladékként. A készüléket el kell vinni az elektromos és 

elektronikus berendezések újrahasznosítására alkalmas 

gyűjtőhelyre. A termék helyes hulladékkezelésével segíti 

megakadályozni a környezetre és az emberek egészségére 

gyakorolt lehetséges negatív hatásokat, amelyeket a termék 

nem megfelelő hulladékkezelése okozhat. A termék újrahasznosításáról további információkért, kérem 

keresse fel a helyi illetékes irodát, a háztartási hulladék ártalmatlanítási szolgálatot, illetve azt az üzletet ahol 

vásárolta a terméket. A csomagolás újrahasznosítható. Kérem, kezelje a csomagolást környezettudatosan. 
 

Amennyiben a tápkábel sérült, azt ki kell cseréltetni a gyártóval, a szolgáltatóval vagy hasonlóan képzett 

személlyel a kockázat elkerülése érdekében. 
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UTASÍTÁS: 

• Gyerekek nem játszhatnak a készülékkel.  

• Olvassa el figyelmesen az összes utasítást. Őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra. 

• A készülék első használata előtt győződjön meg arról, hogy minden csomagolóanyagot és 

reklámmatricát eltávolított. Ügyeljen arra, hogy a gyerekek ne játszhassanak a csomagolóanyagokkal 

• Ezt a készüléket háztartásban és hasonló környezetbe kell használni, például:  

◦ személyzeti konyhák üzletekben, irodákban és más munkahelyi környezetekben 

◦ parasztházak 

◦ szállodák, motelek és egyéb lakóingatlanok ügyfelei által 

◦ bed and breakfast típusú környezetek. 

• A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel. 

• Ezt a készüléket 16 éven felüli gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 

képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek használhatják, 

ha felügyeletet kaptak, vagy utasítást kaptak a készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és 

megértették a veszélyeket. magában foglal. 

• Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 

• A tisztítást és a felhasználói karbantartást nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 16 évesnél 

idősebbek vagy felügyelik őket. 

• A készüléket és annak vezetékét tartsa távol 16 évnél fiatalabb gyermekektől. 

• Minden javítást a gyártónak vagy annak vevőszolgálatának kell elvégeznie. 

• A szabályok be nem tartásából eredő bármely sérülés vagy kár az Ön felelősségére történik. Sem a 

gyártó, sem az importőr, sem a szállító nem vonható felelősségre. 

• A veszélyek elkerülése érdekében ezt a készüléket nem szabad külső kapcsolóeszközön, például 

időzítőn vagy külön távirányítón keresztül táplálni, vagy olyan áramkörhöz csatlakoztatni, amelyet a 

közmű rendszeresen be- és kikapcsol. 

• A készüléket le kell választani az áramforrásról, ha nincs használatban, a szervizelés során és az 

alkatrészek cseréjekor. Hagyja kihűlni, mielőtt fel- vagy leveszi az alkatrészeket, és mielőtt 

megtisztítja a készüléket. A leválasztáshoz fordítsa a vezérlőket „OFF” vagy „0” állásba, majd húzza 

ki a dugót a fali csatlakozóból. Soha ne húzza meg a kábelt vagy a készüléket, hogy kihúzza a dugót 

a konnektorból. 

• Használat előtt gondosan ellenőrizze, hogy otthonában az elektromos hálózat feszültsége és 

frekvenciája megegyezik-e a készülék adattábláján található adatokkal. 

• A készüléket megfelelő aljzatba kell csatlakoztatni, amely 

• beszerelése és földelése a helyi szerelési előírásoknak megfelelően történik. 

• Ne hagyja, hogy a tápkábel túllógjon a pult szélén, és ne érjen forró felületekhez. 

• Tartsa távol a tápkábelt a forró alkatrészektől, és ne takarja le a készüléket. 

• Tekerje ki teljesen a kábelt, hogy elkerülje a kábel túlmelegedését. Ne engedje, hogy a tápkábel az 

egység alatt vagy körül fusson. 

• Ne működtesse a készüléket sérült vezetékkel vagy dugóval, vagy ha a készülék hibásan működik 

vagy bármilyen módon megsérült. Vigye vissza a készüléket a DOMO szerviz részlegéhez vagy 

annak szervizképviseletéhez vizsgálat, javítás, illetve elektromos vagy mechanikai beállítás céljából. 

Ne próbálja saját maga megjavítani a készüléket. 

• Ne helyezze gyúlékony anyagok, gázok vagy robbanóanyagok közelébe. 

• Ne használja vagy tárolja ezt a készüléket a szabadban. 

• A készüléket mindig stabil, száraz és vízszintes felületen használja. 



• Soha ne helyezze a készüléket gáztűzhely vagy elektromos tűzhely közelébe, vagy olyan helyre, ahol 

meleg készülékkel érintkezhet. 

• Ne használja ezt a készüléket a rendeltetésétől eltérő célra. 

• A készüléket csak háztartási használatra használja. A gyártó nem vállal felelősséget olyan 

balesetekért, amelyek a készülék nem megfelelő használatából vagy a jelen kézikönyvben leírt 

utasítások be nem tartásából erednek. 

• Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket, amíg az működik. 

• Ne működtesse a készüléket nedves kézzel. 

• A gyártó által nem ajánlott vagy nem forgalmazott tartozékok használata tüzet, áramütést vagy 

sérüléseket okozhat. Csak a készülékhez mellékelt edényeket használja. 

• Az áramütés és az égési sérülések elkerülése érdekében ne merítse vízbe vagy más folyadékba az 

egységet, a kábelt vagy a dugót. 

• A készülék tisztán tartásának elmulasztása hátrányosan befolyásolhatja a készülék élettartamát, és 

veszélyes helyzetet eredményezhet. 

 

 

 
Amely eszköz felületén ez a jel látható, azok a használat során felmelegedhetnek. Javasoljuk, hogy ne érintse 

meg a készülék felületét, kivéve a fogantyúkat, az égési sérülések elkerülése érdekében. 
 

• Ügyeljen arra, hogy minden hozzávaló a kosárban maradjon, hogy ne 
érintkezzenek a fűtőelemekkel. 

• Ne takarja le a levegő bemeneti vagy kimeneti nyílásait, amikor a készülék be van 
kapcsolva. 

• Soha ne töltse meg a serpenyőt olajjal. 

• Használat közben ne érintse meg a készülék belsejét. 

• Ne helyezze a készüléket falhoz vagy más készülékekhez. Mindig hagyjon legalább 
10 cm szabad helyet a készülék körül. 

• Ne helyezzen semmit a készülék tetejére. 

• A készülék működése közben forró gőz távozhat a levegő bemeneti és/vagy 
kimeneti nyílásán. Kezét és arcát tartsa biztonságos távolságban. Legyen óvatos, 
amikor a serpenyőt kiveszi a sütőből. Forró gőz vagy levegő távozhat. 

• Ha sötét füstöt lát a készülékből, azonnal húzza ki a dugót a konnektorból. Várja 
meg, amíg a füstképződés leáll, mielőtt kivenné a serpenyőt a sütőből. 

• Helyezze a készüléket sima, stabil és hőálló felületre. 

• Hagyja lehűlni a készüléket legalább 30 percig, mielőtt áthelyezi vagy tisztítja. 

• A berendezést csak a rendeltetésszerű fogantyúknál és megfogófelületeknél 
szabad megérinteni, és használjon hővédőt, például kesztyűt vagy hasonlót. A nem 
tervezett megfogófelületeknek elegendő időt kell hagyniuk lehűlni, mielőtt 
hozzáérnének. 

 

 

ALKATRÉSZEK 

1. Fritőz rács 

2. Serpenyő 

3. Fogantyú 

4. Megfigyelő ablak 

5. Vezérlőpult kijelzővel 

6. Levegő bemenet és kimenet 

1 

2 

3 

4 

5 

6 



Kijelző 

 

7. Be/Ki gomb 

8. Start/szünet gomb 

9. Menü gomb 

10. Be/ki gomb lámpa a készülék belsejében 

11. Hőmérséklet/időzítő beállítása 

12. Beállítás növelése/csökkentése 

13. Programok automatikus beállítása 

 
 

ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 

• Távolítson el minden csomagolóanyagot és reklámmatricát. 

• Tisztítsa meg a serpenyőt és a rácsot meleg vízzel, mosogatószerrel és egy karcmentes szivaccsal. 

• Puha ronggyal tisztítsa meg a sütő belsejét és külsejét. 

• Figyelem: ne tegyen étolajat vagy zsírt a serpenyőbe. 
 

FOGANTYÚ TELEPÍTÉS 
 

HASZNÁLAT 
1. Helyezze a készüléket sima, stabil és hőálló felületre. Ügyeljen arra, hogy a készülék körül legalább 

30 cm szabad hely legyen. 

2. Ellenőrizze, hogy a rács be van-e helyezve a serpenyőbe. Tolja a rácsot a helyére úgy, hogy egy 

szintben legyen az alján. Ne tegyen olajat vagy zsírt a serpenyőbe. 

Csúsztassa a serpenyőt az üres ráccsal a sütő belsejébe. 

3. Vigyázat: Soha ne használja a serpenyőt, ha a rács nincs benne. 

4. Dugja be a tápkábelt egy aljzatba. Hangjelzés jelzi, hogy a készülék készenléti állapotban van. 

5. Vegye ki a serpenyőt a készülékből. Helyezze a hozzávalókat a rácsos serpenyőbe. Ne tegyen túl sok 

hozzávalót a készülékbe, hogy az összetevők ne érjenek hozzá a fűtőelemekhez. Itt figyeljen a 

serpenyőben lévő MAX jelzésre. 

6. Tegye vissza a serpenyőt a megtöltött ráccsal a készülékbe. 

7. Nyomja meg a be/ki gombot a kívánt beállítások elvégzéséhez. 

8. Nyomja meg a hőmérséklet/időzítő beállítást a kívánt hőmérséklet és időzítő beállításához. A 

kijelzőn a „°C” felirat látható villogva, majd a +/- gombokkal beállíthatja a kívánt hőmérsékletet. A 

hőmérséklet 80 és 220°C között állítható. A gomb minden egyes megnyomása 5°C-kal 

növeli/csökkenti a hőmérsékletet. A gombot lenyomva is tarthatja a kiválasztás gyorsabbá tételéhez. 

A kijelzőn láthatja, hogy melyik hőmérséklet van kiválasztva. 

9. Ha beállította a kívánt hőmérsékletet, nyomja meg ismét a hőmérséklet/időzítő beállítást. A „MIN” 

villogni kezd, jelezve, hogy beállíthatja az időzítőt. Az időzítő 1 és 60 perc között állítható be. A +/- 

gomb minden egyes megnyomása 1 perccel növeli/csökkenti az időt. A gombot lenyomva is tarthatja 

a kiválasztás gyorsabbá tételéhez. A kijelzőn láthatja, hogy melyik időzítő van kiválasztva. 

10. Az indításhoz nyomja meg a start/szünet gombot. A kis fénycsíkok egymás után villognak a kijelzőn. 

Ezek mindaddig láthatóak a kijelzőn, amíg a készülék be van kapcsolva. A beállított időzítő és 

hőmérséklet felváltva jelenik meg a kijelzőn. 

MEGJEGYZÉS: A készüléket szüneteltetheti, ha használat közben hozzá szeretne adni/eltávolítani 

hozzávalókat, vagy ha be szeretné állítani a hőmérsékletet vagy az időzítőt. Nyomja meg a 

start/szünet gombot. Az ikon villogni fog a képernyőn kijelző, amely jelzi, hogy a készülék szünetel. 

Ha azt szeretné, hogy a készülék folytassa a főzést, nyomja meg újra ezt a gombot. 

11. Közben kiveheti a sütőkosarat a készülékből, hogy összerázza a hozzávalókat, vagy ellenőrizze, 

mennyire sült meg az étel. A készülék automatikusan leáll, és tovább fog működni (ha a beállított idő 

még nem telt el), amikor visszacsúsztatja a sütőkosarat a készülékbe. A készülék olyan funkcióval 

van felszerelve, amely emlékeztetőül szolgál az étel felrázására, lásd az „Élelmiszer-emlékeztető” 

fejezetet. 



12. A végén egy csengő megszólal, jelezve, hogy kész az étel. Ezután a készülék automatikusan 

kikapcsol. A készüléket korábban is kikapcsolhatja, ha megnyomja a start/szünet gombot, majd a 

bekapcsológombot a készülék teljes kikapcsolásához. 

13. Vegye ki a serpenyőt a készülékből, és helyezze egy hőálló tartóra. Az ételt egy tálba teheti, vagy 

hőálló fogóval kiveheti a serpenyőből, amely nem karcolja meg a serpenyő tapadásmentes bevonatát. 

Figyelem: Amikor kiveszi a forró ételt a készülékből használja a kosár fogantyúját vagy sütőkesztyűt a 

polcokhoz és a tálcához. 
 

SHAK FOOD EMLÉKEZTETŐ 

A készülék olyan funkcióval rendelkezik, amely emlékezteti, hogy használat közben rázza fel az ételt a 

sütőben, hogy egyenletes sütési eredményt kapjon. A sütési folyamat felénél a „SHAKE” szimbólum 

világítani kezd a kijelzőn, emlékeztetve arra, hogy rázza vagy fordítsa meg az ételt a sütőben. Hangjelzés is 

megszólal. Ha nem tesz semmit, a szimbólum világít. 

MEGJEGYZÉS: A készülék nem áll le automatikusan, csak akkor áll le, ha rövid időre kiveszi a sütőkosarat 

a készülékből. Továbbra is működik (ha az időzítő még fut), ha visszacsúsztatja a sütőkosarat a készülékbe. 

 

HOZZÁSZÓLÁSOK 
 

• A készülék minden egyes beállításához hangjelzést ad ki. 

• A főzés folyamatát a nézetablakon keresztül követheti nyomon. Nyomja meg röviden a be/ki gombot 
a belső világítás bekapcsolásához. A kijelzőn lévő ikon néhány másodpercig villog, amíg a lámpa 
világít. Rövid idő elteltével a világítás automatikusan kialszik, és a kijelző visszaáll az előző 
állapotába. 

• Az egység működése közben bármikor módosíthatja a beállított hőmérsékletet vagy időt. 

• A felesleges olajat összegyűjtjük a serpenyőben. 

• Ha az étel a beállított idő letelte után nem készül el, mindig újra bekapcsolhatja a készüléket néhány 
percre. 

• A készülék kikapcsolása után egy ideig tovább működik, hogy lehűljön. Ezután egy sípoló hang jelzi, 
hogy a készülék most teljesen ki van kapcsolva. 

• Nincs szükség a készülék előmelegítésére. A fagyasztott termékeknél szükség esetén a kívánt sütési 
időhöz három percet is hozzáadhat. 

• Ha csak fel akar melegíteni valamit a készülékben, 10 percre 150°C-ra állíthatja. 
 

AUTOMATIKUS PROGRAMOK 
• A készülék 8 automatikusan beállított programmal rendelkezik. Ezek egyikének beállításához nyomja 

meg a menü gombot, amíg ki nem választotta a kívánt programot. Nyomja meg a start/szünet 
gombot a program aktiválásához. A végén egy csengő megszólal, jelezve, hogy kész az étel. Ezután a 
készülék automatikusan kikapcsol. 

• Ha a kiválasztott program alatt másik programra szeretne váltani, nyomja meg a start/pause gombot 
a szüneteltetéshez. Válassza ki az új programot a menü gombbal, majd nyomja meg ismét a start 
gombot az új program elindításához. 

 
csirke 

 
steak 

 
hal 

 
süt 

 
pizza 

 
party uzsonna 

 
sult krumpli 

 
zöldségek 

23 min. 12 min. 10 min. 30 min. 8 min. 7 min. 23 min. 17 min. 

200 °C 200 °C 195 °C 160 °C 185 °C 200 °C 200 °C 160 °C 

 
 



FONTOS SÜTÉSI TANÁCSOK 

• A krumplit 5 percenként ajánlatos felrázni, hogy egyenletesen süljön át. Ez vonatkozik más, kisebb 
nassolnivalókra is, amelyek a rácsba helyezve fedik egymást. 

• A ropogósabb eredmény érdekében hozzáadhat egy evőkanál olajat, például olívaolajat, 
napraforgóolajat vagy földimogyoró-olajat. Ezt az olajat jól keverje össze a nyers krumplival, mielőtt 
a sült krumplit rácsba helyezi. A többi összetevőt olajjal permetezhetjük, vagy ecsettel bevonhatjuk 
olajjal. Mindig ügyeljen arra, hogy ne legyen túl sok olaj a rácsba vagy a serpenyőbe. Ne használjon 
túl sok olajat. Ekkor a krumpli kevésbé lesz ropogós és zsíros. 

• A friss, nyers krumplit sütés előtt 30 percre vízbe tesszük, hogy a burgonya keményítője kimosódjon. 
Ezután alaposan szárítsa meg őket. 

• Ne főzzön nagyon zsíros ételeket ebben a sütőben. 

• Amikor zsíros hozzávalókat készít, fehér füst távozhat a készülékből. Ez azonban nem befolyásolja 
sem a készülék működését, sem a végeredményt. Ha az olajsütőt nem tisztítják megfelelően, vagy 
ha olaj maradt a serpenyőben, fehér füst keletkezhet. 

• A sütőben elkészíthető harapnivalók ebben a sütőben is elkészíthetők. 

• Kisebb mennyiségek egyenletesebben sülnek, mint nagyobb mennyiségek. 

• A vékonyabb krumpli ropogósabb lesz, mint a vastagabb. 

• Helyezzen sütőformát vagy tepsit a rácsra, ha süteményt vagy quiche-t, illetve törékeny vagy töltött 
hozzávalókat szeretne készíteni. 

• Használhatja ezt a sütőt az összetevők újramelegítésére is. Állítsa a sütőt 150°C-ra 10 percre. 

• Az azonos hőmérsékleten főzendő hozzávalókat együtt lehet a kosárba tenni, és együtt főzni. 

• A fagyasztott termékeket nem kell előzetesen felolvasztani. 

• Használhat sütőpapírt vagy alufóliát vagy tálcákat az olajsütő rácsában, de legyen nagyon óvatos, 
amikor ezt teszi. Ne takarja le a rács teljes alját. A levegőnek jól át kell cirkulálnia a készüléken, a 
rácson és az összetevőkön. Ezenkívül a papíron vagy a fólián elegendő élelmiszernek kell lennie, 
hogy a helyén maradjon. Ellenkező esetben az erős légáramlás hatására a papír vagy a fólia beszívja 
a fűtőelemeket, ami tüzet okozhat. Ügyeljen arra, hogy a sütőpapír vagy az alufólia nagyobb legyen, 
mint maga az étel. A papír vagy a fólia azonban nem jöhet ki a rácsból. 

• A sütőből készült snackek mindig a legjobb, legropogósabb eredményt adják. De a hagyományos 
olajsütőhöz alkalmas fagyasztott ételek is megsüthetők ebben a készülékben. 

 
 

SÜTÉSI IDŐ ÉS HŐFOKOK 
A lenti táblán talál útmutatót sütéshez és különböző ételek elkészítéséhez.  
Figyelem: ezek csupán iránymutatások. Az időtartam függ az étel mennyiségétől és vastagságától. Tovább 

mindig vegye figyelembe a fent említett sütési tanácsokat.  

Sültkrumpli – friss első 18 perc 140 °C 

                    majd 12 perc 180 °C 

Sültkrumpli – fagyott 12-20 perc 200 °C 

Burgonyaék 18-22 perc 180 °C 

Krokett 15 perc 185 °C 

Sajtkrokett, fagyasztva 12 perc 180 °C 

Csirke rögök, halrudak és egyéb rágcsálnivalók 6-10 perc 200 °C 

Csirkefilé 15 perc 200 °C 

Chicken schnitzel, frozen 12 perc 180 °C 

Steak 8-12 perc 180 °C 

Hal 10-15 perc 180 °C 

Gomba 3-4 perc 180 °C 



Tavaszi tekercs 8-13 perc 200 °C 

Csirke comb 15-20 perc 180 °C 

Húsgolyók 6 perc 180 °C 

Hamburger 6-10 perc 180 °C 

Satay 10 perc 190 °C 

Garnélarák 6 perc 180 °C 

Tojás, keményre főzve 12 perc 160 °C 

Tojás, puhára főtt 6-7 perc 160 °C 

Zöldségek 15 perc 200 °C 

Növényi krumpli - kemény 10-13 perc 200 °C 

Növényi krumpli - puha 7 perc 200 °C 

Almák 7 perc 180 °C 

Banán 7 perc 200 °C 

Leveles tésztafalatok 10 perc 180 °C 

Készen áll a zsemle sütésére 7 perc 200 °C 

Torta 20 perc 165 °C 

Muffin 15-20 perc 160 °C 

 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

• Minden használat után tisztítsa meg a készüléket. 

• Ne használjon fém eszközöket, vagy súroló eszközöket. Ezek kárt tehetnek a készülékben. 

• Tisztítás előtt húzza ki a készüléket 

• Hagyja a készüléket legalább 30 percig lehűlni mielőtt elmozdítja vagy tisztítja.  

• Törölje át a készülék külső részét nedves ruhával. 

• Tisztítsa meg a serpenyőt és a rácsot meleg vízzel, némi mosogatószerrel és egy karcmentes 

szivaccsal. Javasoljuk, hogy a serpenyőt ne mosogatógépben tisztítsa, és ne merítse teljesen 

vízbe, mert a víz behatolhat a kilátó ablak átlátszó falai közé, ami vízcseppeket és 

vízfoltokat okozhat az ablak között. Ez nem befolyásolja a készülék jó működését, de 

kevésbé átlátszóvá teszi a betekintő ablakot. 

• Az alkatrészeket melegvizes, mosószeres,puha szivaccsal tisztítsa. 

• Tisztítsa a készülék belsejét melegvizes, puha szivaccsal. 

• Tisztítsa a fűtőelemeket kefével, hogy minden ételmaradékot eltávolítson.  

• Szárítson meg minden alkatrészt alaposan.  



 

PROBLÉMA ÉS MEGOLDÁS 

Probléma Megoldás 

A készülék nem indul el. - Csatlakoztassa a tápkábelt egy aljzathoz. 

- Állítsa be a kívánt időt és hőmérsékletet, majd nyomja 

meg az áramellátást gombot. 

- Ellenőrizze, hogy az ajtó megfelelően van-e becsukva. 

 

Az étel nem jól sikerült. - Túl sok étel van a kosárban, a tálcán vagy a tálcán 

grill. Ügyeljen arra, hogy az összetevők ne legyenek túl 

közel egymáshoz. 

- A hőmérséklet túl alacsonyra van állítva. 

Az étel nem egyenletesen sült. - Egyes összetevőket félúton meg kell fordítani 

a sütési idő. 

- Az étel elkészítéséhez használja a kosarat. 

Füst jön ki. - Az összetevők túl sok zsírt tartalmaznak. Tisztítsa meg a 

tartozékokat és leporolja a zsírt az összetevőkről. 

 

 


